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1 Cosa sono i numeri primi? 

 Numeri non divisibili 

 Numeri pari 

 Numeri dispari 

Was sind Primzahlen? 

 Nicht teilbare Zahlen 

 Gerade Zahlen 

 Ungerade Zahlen 

2 Il pianeta più grande del sistema 

solare: 

 Terra 

 Giove 

 Marte 

Der größte Planet im Sonnensystem: 

 Erde 

 Jupiter 

 Mars 

3 Come si chiama la sostanza che dà 

colore verde alle piante? 

 Verderame 

 Clorofilla 

 Fosforo 

Wie heißt der Stoff, der Pflanzen grün 

färbt? 

 Grünspan 

 Chlorophyll 

 Phosphor 

4 Dove si trova lo stretto di Gibilterra? 

 Tra Spagna e Marocco 

 Tra Portogallo e Marocco 

 Tra Spagna e Portogallo 

Wo liegt die Straße von Gibraltar? 

 Zwischen Spanien und Marokko 

 Zwischen Portugal und Marokko 

 Zwischen Spanien und Portugal 

5 Il fiume che attraversa Parigi: 

 Tevere 

 Senna 

 Tamigi 

Der Fluss, der durch Paris fließt: 

 Tiber 

 Seine 

 Tamigi 

6 Dove si trova la centrale unica per le 

emergenze? 

 Presso l’Ospedale di Bolzano 

 In Viale Druso a Bolzano 

 Presso il Servizio di Guardia Medica 

a Bolzano 

Wo befindet sich die 

Landesnotrufzentrale? 

 Beim Krankenhaus Bozen 

 In der Drususallee in Bozen 

 Beim ärztlichen Bereitschaftsdienst in 

Bozen 

7 Quale servizio eroga le visite per il 

rinnovo della patente di guida? 

 Servizio di Igiene e Sanità Pubblica 

 Servizio di Medicina del Lavoro 

 Servizio Veterinario 

Welcher Dienst erbringt die Visiten für 

die Erneuerung des Führerscheines? 

 Dienst für Hygiene und Öffentliche 

Gesundheit 

 Dienst für Arbeitsmedizin 
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  Tierärztlicher Dienst 

8 Dove mi rivolgo per ottenere la 

tessera sanitaria? 

 Allo sportello per il cittadino 

 Al distretto sanitario 

 Al distretto sociale 

Wo beantrage ich die Gesundheitskarte? 

 Beim Bürgerschalter 

 Beim Gesundheitssprengel 

 Beim Sozialsprengel 

9 A chi sono destinate le cure palliative? 

 A pazienti in fase di riabilitazione 

 A pazienti con patologie 

psichiatriche 

 A pazienti in fase terminale 

An wen wendet sich der Palliativdienst? 

 An Patienten in Rehabilitation 

 An Patienten mit psichiatrischer 

Erkrankung 

 An Patienten in Terminalphase 

10 A quale servizio si consegna la 

domanda di riconoscimento 

dell’invalidità? 

 Alla Ripartizione Personale 

 Al Servizio di Medicina Legale 

 Al Servizio di Medicina del Lavoro 

Bei welchem Dienst gibt man das 

Gesuch für Invalidität ab? 

 Bei der Abteilung Personal 

 Beim Dienst für Rechtsmedizin 

 Beim Dienst für Arbeitsmedizin 

1 Quale tra i seguenti non è un servizio 

di prevenzione? 

 Servizio Veterinario 

 Servizio di Medicina dello Sport 

 Servizio distrettuale 

Welcher folgender Dienste ist kein 

Präventionsdienst? 

 Tierärztlicher Dienst 

 Dienst für Sportmedizin 

 Sprengeldienst 

12 Uno dei seguenti punti di prelievo del 

sangue non è attivo: 

 Fiè allo Sciliar 

 Siusi 

 Castelrotto 

Eine folgender Blutentnahmestellen ist 

nicht aktiv: 

 Völs am Schlern 

 Seis 

 Kastelruth 

13 Dove vengono offerte le visite per la 

procreazione assistita? 

 Negli ospedali di Brunico e San 

Candido 

 Presso il solo ospedale di Brunico 

 Presso gli ospedali di tutti i 

comprensori sanitari 

Wo werden die Visiten für die künstliche 

Befruchtung angeboten? 

 In den Krankenhäusern Bruneck und 

Innichen 

 Nur im Krankenhaus Bruneck 

 In den Krankenhäusern jedes 

Gesundheitsbezirks 
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14 La radiodiagnostica viene erogata solo 

in sede ospedaliera: 

 È corretto 

 Non è corretto 

 Viene erogata solo negli ospedali 

maggiori 

Die Röntgendiagnostik wird nur in den 

Krankenhäusern erbracht: 

 Es stimmt 

 Es stimmt nicht 

 Sie wird nur in den größeren 

Krankenhäusern erbracht 

15 A chi non mi devo rivolgere se ho avuto 

dei problemi con l’assistenza? 

 Alla Consigliera di Fiducia 

 Alla Difensora Civica 

 Al Centro di tutela per i diritti del 

malato 

An wen muss ich mich nicht wenden, 

wenn ich ein Problem in der Betreuung 

hatte? 

 An die Vertrauensrätin 

 An die Volksanwältin 

 An das Zentrum für den Schutz der 

Patientenrechte 

16 Il dipendente può rifiutare un ordine 

impartito dal suo superiore se: 

 L’ordine riguarda una attività 

vietata dalla legge civile  

 L’ordine riguarda una attività 

vietata dalla legge penale 

 Quando il dipendente non concorda 

con l’ordine impartito  

Der Bedienstete kann eine 

Dienstanweisung des Vorgesetzten 

verweigern, wenn: 

 Die Dienstanweisung eine vom 

Zivilgesetz verbotene Tätigkeit betrifft 

 Die Dienstanweisung eine vom 

Strafrecht verbotene Tätigkeit betrifft 

 Wenn der Bedienstete mit der 

Dienstanweisung nicht einverstanden 

ist 

17 Quale tra questi non è un dovere 

costituzionale del pubblico dipendente? 

 Cortesia 

 Imparzialità 

 Lealtà 

Welche Pflicht des öffentlichen 

Bediensteten ist nicht in der Verfassung 

vorgesehen? 

 Höflichkeit 

 Unparteilichkeit 

 Loyalität 

18 Il pubblico dipendente può accettare 

regali nell’esercizio del proprio lavoro? 

 No, mai 

 Si, se sono di modico valore 

 Si, se non sono direttamente 

collegati alle proprie mansioni  

Darf ein öffentlicher Bediensteter 

Geschenke bei der Ausführung der 

Arbeitstätigkeit annehmen? 

 Nein, nie 

 Ja, wenn sie einen geringen Wert 

haben 
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 Ja, wenn sie nicht direkt mit den 

eigenen Arbeitszuständigkeiten 

verbunden sind 

19 La violazione dei doveri del pubblico 

dipendente comporta: 

 Licenziamento diretto 

 Responsabilità disciplinare 

 Responsabilità finanziaria 

Die Nichteinhaltung der Pflichten des 

öffentlichen Bediensteten bringt mit sich: 

 Direkte Entlassung 

 Disziplinarrechtliche Verantwortung 

 Finanzielle Verantwortung 

20 A chi è indirizzato il Codice di 

Comportamento? 

 Per ognuno 

 Per Persone private 

 Per Società 

 Per collaboratori interni 

Für wen gilt der Kodex der Dients- und 

Verhaltenspflichten? 

 Für jeden 

 Für Privatpersonen 

 Für Gesellschaften 

 Für interne Mitarbeiter 

21 Quando può essere risolto il contratto 

del Direttore generale? 

 Se i principi di buona 

amministrazione e di imparzialità 

dell'amministrazione non vengono 

rispettati 

 Se gli obiettivi dei direttori 

comprensoriali non vengono 

raggiunti  

 In caso di decisione unanime 

Consiglio gestionale 

Wann kann der Vertrag des 

Generaldirektors aufgehoben werden? 

 Wenn die Grundsätze der guten 

Verwaltung und der Unparteilichkeit 

der Verwaltung nicht eingehalten 

werden 

 Wenn die Ziele der 

Gesundheitsdirektoren nicht erreicht 

werden 

 Wenn eine einheitliche Entscheidung 

des Führungsgremiums vorliegt 

22 Da quali membri è composta la 

direzione aziendale?  

 direttore generale, direttore 

sanitario, direttore tecnico-

assistenziale, direttore 

amministrativo 

 direttore generale, direttori dei 

comprensori sanitari 

 Direttore generale, Assessore alla 

Salute 

Wie setzt sich die Betriebsdirektion 

zusammen? 

 Generaldirektor/in, 

Sanitätsdirektor/in, Pflegedirektor/in, 

Verwaltungsdirektor/in 

 Generaldirektor/in, Bezirksdirektoren 

 Generaldirektor/in, 

Landesrat/Landesrätin für Gesundheit 
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23 Che cosa viene gestito dall’atto 

aziendale?  

 le procedure per la valutazione della 

direttrice/del direttore generale 

 L’organizzazione e il funzionamento 

dell’Azienda Sanitaria 

 gli obiettivi e i programmi aziendali 

da attuare nel quadro della 

programmazione sanitaria 

provinciale 

Was wird mit der Betriebsordnung 

geregelt? 

 das Verfahren zur Auswahl der 

Kandidat/innen zum 

Generaldirektor/in  

 die Organisation und die Arbeitsweise 

des Führungsgremiums 

 die Betriebsziele und -programme im 

Rahmen der 

Landesgesundheitsplanung 

24 Quali sono gli organi dell’Azienda 

Sanitaria? 

 direttrice/direttore generale e il 

Collegio dei Revisori dei conti 

 direttore generale, direttore 

sanitario, direttore tecnico-

assistenziale, direttore 

amministrativo 

 Assessore alla Salute e Consiglio 

Gestionale 

Welches sind die Organe des Südtiroler 

Sanitätsbetriebes? 

 Generaldirektor und die 

Rechnungsprüfer 

 Generaldirektor/in, 

Sanitätsdirektor/in, Pflegedirektor/in, 

Verwaltungsdirektor/in 

 Landesressort für Gesundheit und 

Führungsgremium 

 

25 L’Azienda sanitaria dell’Alto Adige è 

 un ente strumentale della Provincia 

Autonoma di Bolzano dotato di 

personalità giuridica pubblica e di 

autonomia gestionale 

 una società partecipata della 

Provincia Autonoma di Bolzano 

 un ente strumentale dello Stato 

dotato di personalità giuridica 

pubblica e di autonomia gestionale 

Der Südtiroler Sanitätsbetrieb ist 

 eine Hilfskörperschaft der Autonomen 

Provinz Bozen mit öffentlicher 

Rechtspersönlichkeit und 

Verwaltungsautonomie 

 eine beteiligte Gesellschaft der 

Autonomen Provinz Bozen 

 eine staatliche Hilfskörperschaft mit 

öffentlichem Rechtsstatus und 

Verwaltungsautonomie 

 

 


